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[Preez le
[Przca Ie

L-OGHLA PREZZ BL-IMNUT TA’
HOBZ
(Regolament;i ta’ 1-1972 dwar il-Kontroll
tal-Bejgh ta’ Oggetti, Regolament 3)
Ordni Nru, 79

Id-Direttur tal-Kummeré¢ igharraf illi
l-oghla prezz 1i bih hobz jista’ jinbiegh
bl-imnut, ghandu jkun 7c5 kull ratal
mis-16 ta’ April, 1977, sakemm johro§
Ordni iehor. «

L-Ordni Nru. 64 -tal-31 ta’
1977, huwa b’dan imhassar,

Jannar,

1-15 ta’ April, 1977.

* * *

L-OGHLA PREZZIJIET TA’ DQIQ
(Regolamenti ta’ I-1972 dwar il-Kontroll
tal-Bejgh ta’ Oggetti, Regolament 3)

- Ordni Nru. 80

Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi
l-oghla prezzijiet 1i bihom dqiq jista’
jinbiegh, ghandhom, mis-16 ta’ April,
1977 sakemm johrog Ordni iehor, iku-
nu klf gej:—
£M4.94,6 kull xkora ta’ 80 ratal ex-
mill
kull xkora ta’ 80 ratal kon-
senjata lill-ifran
kull xkora ta’ 80 ratal kon-
senjata lill-bejjiegh bl-imnut

7¢2  kull ratal lill-konsumatur.

L-Ordnijiet Nru. 58 tal-31 ta’ Jannar,
1977, u Nru. 78 tas-6 ta’ April, 1977,
huma b’dan imhassrin.

II-15 ta’ April, 1977, - .

£M5.00,0

£M5.16,3

MAXIMUM RETAIL PRICE OF
BREAD
(Sale of Commodities (Control)
Regulations, 1972, Regulation 3)
Order No. 79 -

The Director of Trade notifies that
the maximum price at which bread may
be sold by retail, shall be 7c5 per rotolo
from the 16th April, 1977, until further
Order.

Order No. 64 of the 3lst ]anuary,
1977, is hereby repealed.

15th April, 1977.

* * %

MAXIMUM PRICES OF FLOUR
(Sale of Commodities (Control) -~
Regulations, 1972, Regulation 3)

Order No. 80

The Dlrector of Trade notifies that -
the maximum prices at which flour may
be sold, shall, from the 16th April,
1977, wuntil further Order, be as fo]-f
lows: —
£EM4.94,6 per bag of 80 rotoli ex-mﬂl
£M5.00,0 per bag of 80 rotoh deli-
vered to bakeries
per bag of 80 rotoli deh-i
vered to retailer

7¢2  per rotolo to consumer,

.Orders No. 58 of the 31lst January,
1977 and No. 78 of the 6th Aprll 1977 .
are hereby repealed. -

15th April, 1977, .

B A S

£M5.16,3
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L-OGHLA PREZZIJIET TA’
GHAGIN
(Regolamenti ta’ 1-1972 dwar il-Koniroll
tal-Bejgh ta’ Oggetti, Regolamenti 3 u 4)
Ordnj Nru. 81

Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi
l-oghla prezzijiet li bihom ghagin jista’
jinbiegh bl-uzin (mhux ippakkjat minn
gabel) ghandhom, mis-16 ta’ April,
1977, sakemm johrog Ordni iehor, iku-
nu kif gej:—

Lill-bejjiegh bl-imnut ...

To retailer

Lill-konsumatur

To consumer

2. Filkaz ta’ ghagin ippakkjat minn
gabel, japplikaw l-oghla prezzijiet li
gejjin: —

Lill-bejjiegh bl-imnut ...
To retailer

Lill-konsumatur
To consumer

Lill-bejjiegh bl-imnut ...

To retailer

Lill-konsumatur

To consumer

3. L-ebda bejjiegh bl-imnut ma jis-
ta’ jbiegh xi ghagin ippakkjat minn
gabel kemm-il darba fl-istess hin ma
jkollux ukoll disponibbli ghall-pubbliku
ghagin mhux ippakkjat fi kwantitajiet
mitluba mill-konsumaturi.

4. L-ebda ghagin ippakkjat minn
qabel ma jista’ jinbiegh bl-imnut {'pak-
ketti ohra li mhumdex indikati fil-para-
grafu 2 ta’ hawn fuq, kemm-il darba ma
jkunx hemm il-kunsens bil-miktub
minn gabel] tad-Direttur tal-Kummer¢.

5. L-Ordnijiet kollha ta’ qabel li ma

jagblux ma’ ta’ hawn fuq huma b’dan
imhassrin.

II-15 ta’ April, 1977.

MAXIMUM PRICES OF PASTE

(Sale of Commodities (Control)
Regulations, 1972, Regulations 3 and 4)

Order No. 81

The Director of Trade notifies that
the maximum prices at which paste
may be sold by weight (not pre-packed)
shall, from the 16th April, 1977, until
further Order, be as follows:—

13¢4 kull ratal
13¢4 per rotolo

14¢8 kull ratal
14c8 per rotolo

2. In the case of pre-packed paste,
the following maximum prices shall
apply: —

KWALITA’ MASTER
MASTER BRAND

5c0 kull pakkett ta’ % ratal
5¢0 per ¥ rotolo packet

5c3 kull pakkett ta” + ratal
5¢3 per % rotolo packet

KWALITAJIET OHRA
OTHER BRANDS

4c4 kull pakkett ta’ 4 ratal
15¢8 kull pakkett ta’ 1 ratal

4c4 per ¥ rotolo packet
15¢8 per 1 rotolo packet

4c8 kull pakkett ta’ 1 ratal
16c4 kull pakkett ta’ 1 ratal

4¢8 per L rotolo packet
16¢4 per 1 rotolo packet

3. No retailer shall sell any pre-
packed paste unless at the same time
he has also available to the public un-
packed paste in quantities requested by
customers.

4. No pre-packed paste shall be
sold by retail in packets other than as
indicated in paragraph 2 above, except
with the prior written approval of the
Director of Trade.

5. All previous Orders inconsistent
with the above are hereby repealed.

15th April, 1977.
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DIPARTIMENT TAL-KUMMERC

Dan. il-Warrant maghmul mill-Minis-
tru tal-Kummeré skond I1-Ordinanza
dwar il-Protezzjoni tal-Proprjeta Indus-
trijali (Kapitolu 48) hu ippubblikat
ghall-informazzjoni ta’ kulhadd skond
id-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu 26 ta’
I-Ordinanza.

II-15 ta’ April, 1977..

DEPARTMENT OF TRADE

The following Warrant issued by
the Minister of Trade under the Indus-
trial Property (Protection) Ordinance
(Chapter 48) is published for general
information in accordance with the
provisions of section 26 of the Ordi-
nance,

15th April, 1977.

Warrant No. 795

BY THE MINISTER OF TRADE

WHEREAS DONALD KENNETH HEALEY, ESQ., 31 Harbour View Road,
Poole, Dorset, England; A Company Director and Engineer, a British Subject, has
solemnly and sincerely declared that he is in possession of an invention for “ME-
THOD OF RESTORING WORN OR DAMAGED DRIVE SHAFTS” and that the
same is not in use by any other person to the best of his knowledge and belief;

WHEREAS the said inventor has applied for the grant to him of a Patent for
the sole use and advantage of his said invention;

AND WHEREAS the said inventor has by and in his complete specification
particularly described the nature of his invention:

NOW, THEREFORE, in exercise of the powers vested in Me by the Industrial
Property (Protection) Ordinance, and on the conditions therein set forth, I do by
these presents give and grant unto the said patentee the exclusive right to use the
said invention and derive all profits therefrom, within the Island of Malta and its
Dependencies, up to and until the lapse of fourteen years from the 13th February,
1975.

PROVIDED THAT this My warrant is held on the condition, that if at any
time, during the said term it is made to appear to Me that this My grant is
contrary to law, or if the said patent be annulled by a Competent Court, or if the
patentee shall forfeit his right to his patent, this My Warrant shall forthwith
be determined and be void to all intents and purposes.

Given under my hand at the Ministry of Trade, Valletta thlS seventh
day of April, 1977.

P.- HOLLAND,
Minister of Trade,
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DIPARTIMENT TAL-KUMMERC

Dan il-Warrant maghmul mill-Minis-
tru  tal-Kummer¢ skond 1-Ordinanza
dwar il-Protezzjoni tal-Proprjeta Indu-
strijali (Kapitolu 48) hu ippubblikat
ghall-informazzjoni ta’ kulhadd skond
id-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu 26 ta’
1-Ordinanza.

1i-15 ta’ April, 1977.

DEPARTMENT OF TRADE

The following Warrant issued by
the Minister of Trade under the Indus-
trial Property (Protection) Ordinance
(Chapter 48) is published for general
information in accordance with the
provisions of section 26 of the Ordin-
ance.

15th April, 1977,

Warraﬁt No. 802
BY THE MINISTER OF TRADE

WHEREAS WHARTON SHIPPING CORPORATION, c/o Quijano Asso-
ciates, Avenida J. Arosemena y Calle 32, Edificio Vallarino, Panama, A Corpora-
tion of the Republic of Panama, have solemnly and sincerely declared that they
are in possession of an invention for IMPROVEMENTS IN OR RELATING TO A
VESSEL WITH FLOODED HOLD FOR TRANSPORT OF BARGES and that the
same is not in use by any other person to the best of their knowledge and belief;

WHEREAS the said possessors have applied for the grant to them of a Patent
for the sole use and advantage of their said invention;

AND WHEREAS the said possessors have by and in their complete specifica-
tion particularly described the nature of their invention:

NOW, THEREFORE, in exercise of the powers vested in Me by the Industrial
Property (Protection) Ordinance, and on the conditions therein set forth, I do by
these presents give and grant unto the said patentees the exclusive right to use the
said invention and derive all profits therefrom, within the Island of Malta and its
Dependencies, up to and until the lapse of fourteen years from the 3rd June, 1975.

PROVIDED THAT this My warrant is held on the condition, that if at any
time, during the said term it is made to appear to Me that this My grant is
contrary to law, or if the said patent be annulled by a Competent Court, or if the
patentees shall forfeit their right to their patent, this My Warrant shall forthwith'
be determined and be void to all intents and purposes.

Given under my hand at the Ministry of Trade, Valletta,' this seventh
day of April, 1977. :

P. HOLLAND,
Minister of Trade.
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